
 

 

 

 

 

 

学習発表会まであとわずか 

１１月９日(土)の日伯協会会館での学習発表会が目前に迫ってきました。子どもたちは、

自分たちで工夫しながら一生懸命練習に取り組んでいます。どの子も生き生きとした表情で

参加しています。きっとご家庭でもたくさんの励ましの言葉や体調管理のご配慮等多くのサ

ポートをしていただいているからだと思います。 

今年のスローガンは、「かさなる声が広がって、にこにこ笑顔を届けよう～ぼくたち私た

ちの心を一つに～Mostrar a alegria de nossas almas!」です。いろいろな友達の意見をま

とめて作ったとのことでした。このスローガンのもと、とても素晴らしい学習発表会になる

と感じています。当日はぜひお越しいただき、子どもたちのにこにこ笑顔、そして心のこも

った発表をご覧ください。お待ちしております。 

［新任講師の紹介］ 
１０月から日本文化コースの講師として勤務している、ジョナタン・セバーリョ先生からの自己

紹介です。校内では「ジョン先生」と呼ばれています。 
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学校教育目標 

・自ら進んで学びとる子ども   （知） 

・礼儀正しく思いやりのある子ども（徳） 

・心と体を鍛える子ども     （体） 

202４年（令和６年）１１月６日 第 8号  文責：校長 藤本 貢 

マナウス日本人学校 学校だより 

私は、アマゾナス連邦大学で日本語学科の３期目に在籍していた時

にＣＥＬプロジェクトという日本語コースで授業を担当し始め、それ

から日本語に関わる仕事を始めました。アマゾナス連邦大学以外での

日本語教育の経験としては、２０２４年の初めにジョセフィーナ・デ・

メロ校で非常勤講師を務めました。 

今回マナウス日本人学校で働く機会をいただいていることに感謝

しています。ここでも学び、日本語力を高め、子どもたちの日本語能

力を高められるよう頑張ります。よろしくお願いします。 



 

 

 

 

 

 

Falta apenas um pouco para o Gakushuu Happyokai 

O Gakushuu Happyokai no auditório da Nippaku, no sábado, dia 09 de novembro, está se 

aproximando. As crianças estão se dedicando muito aos ensaios, dando o seu melhor com criatividade 

e esforço. Todas participam com expressões cheias de vida. Acredito que isso é resultado do grande 

apoio que têm recebido em casa, com muitas palavras de incentivo e cuidados com a saúde. 

 O lema deste ano é: 'As vozes que se sobrepõem se espalham, levando sorrisos radiantes — vamos 

unir nossos corações — Mostrar a alegria de nossas almas!' O lema foi criado a partir das várias opiniões 

de muitos colegas. Sinto que, com este lema, o Gakushuu Happyokai será realmente maravilhoso. No 

dia, esperamos que venham assistir, ver os sorrisos das crianças e suas apresentações de coração. 

Estaremos aguardando vocês! 

 

Apresentação de Novo Professor 
Autoapresentação do professor Jhonathan Sevalho que se tornou professor do Nihon Bunka Course 

em outubro. Na escola é chamado de “Jhon-sensei”. 

Quando eu estava no terceiro período do curso de Japonês na Universidade 

Federal do Amazonas, comecei a lecionar no curso de japonês do projeto 

CEL, e desde então passei a trabalhar na área de ensino de japonês. Além da 

Universidade Federal do Amazonas, também tenho experiência em ensino de 

japonês como professor temporário na Escola Josefina de Melo no início de 

2024. Agradeço a oportunidade de trabalhar na Escola Japonesa de Manaus. 

Me empenharei para aprender ainda mais, aprimorar meu nível de japonês e 

ajudar as crianças a desenvolverem suas habilidades no idioma. Conto com 

o apoio de todos. 
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Meta Educacional 

・Ter capacidade de aprender por iniciativa própria (sabedoria) 

・Ser criança cortês e atenciosa (virtude) 

・Ser criança com a mente e corpo fortalecidos (corpo físico) 

 

Emissão: 06.11.2024 Nº8 (Reiwa 6) Mitsugu Fujimoto - Diretor da Escola Japonesa de Manaus 

Escola Japonesa de Manaus 

Informativo Escolar 


